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Tiszleleltel kérjük vidéki (•'öíizdőiiikul, 
hogy az illető postahivata
loknál az előfizetés megújí
tása iránt lehetőleg gyorsan 
intézkedni szíveskedjenek, 

hogy a lap szélküldésü í'önnakadikl ne 
szenvedjen.

A békés kibontakozás útján.
Zombor, 1905. szept. 23.

A békés kibontakozás nehéz és tö
vises utón megy tovább. De se az ut 
nehézsége, sern az ulszéli bokrok szúró 
tövisei nem szabad, liogy fellai tózlas- 
sák azokat, a kiket -- mint az uj több
ség vezéreit — elsősorban illet a súlyos, 
mondhatnék löilénelmi felelősség mind
azért, a mit eddig véghezvinni elmulasz
tanának.

A dolog természetében rejlik, hogy 
a korona és a nemzet közölt kiélésedéit 
konfliktus politikai és erkölcsi felelős
ségéi az a tényező képviseli, a mely a 
megváltozott helyzetben a nemzeti aka
rat kifejezője. A válságul a koaliczióélesí
tette ki ennyire, az ő dolga és senki másé, 
hogy ebből a kellemetlen és nyomasztó 
helyzetből vezesse ki a nemzetei, a 
mely ő utána iudull, a mikor a janu
ári választásokkal az eddigi többségei | 
helyéről elsöpörte.

A Fejérváry-kormányl, az uj több- 
ség a szabadeh (ipart részben nyílt, 
részben titkos expozilurájának hirdette. I 
A falra festette az ördögöt, mondván, 
hogy Fejérváry kormányának küldelése 
és czélja az, hogy nyeregbe segítse 
újra a szabadelvüpártol.

Most a Fejérváry-kormány sincs a 
koalicziónak útjában többé. Ha vala
mikor, úgy most tiszta a helyzet a 
koaliczióra nézve. Tőle magától függ, 
liogy a halaimat vállalja, s a mii a 
nemzetnek Ígért, mindazt meg 
is valósítsa. A tér szabad előtte. Aka
dálya sincs egyéb érvényesülésének, mint 
hogy túlságosan nehéz felszereléssel 
ugróit a folyóba, hogy alussza. Most már 
lálja maga elölt a parlot; el is érheti, 
ha könnyít a felszerelésen. Nincs már 
uljában — a mitől eddig oly hangosan 
panaszkodott — intrika, fortély, szikla 
és örvény. A saját karja erejélől, a 
maga tempójától és úszási ügyességétől

függ, hogy a ni rnzel sok drága javával , 
a lényleges hatalom palijain kikössön. 
Azzal a gyermekes, a tömegek hiszé
kenységére számító taktikával, mely min
den balsikert a bukott páll számlájára 
irt lel, — nem állllalnak elő többé.

A kibontakozás nehézségei, tudjuk, 
nem csekélyek, s a koaliczió szélső 
szárnya már is gondoskodik arról, hogy 
hehinlse tövissel a megegyezési kereső 
vezérek uljál. Ez a lárma azonban ne 
lé\e-sze meg a koaliczió azon, renxljük 
túlnyomó részéi, a mely a liszlességes 
békét többre becsüli a háború koczká- 
zalánál; a mely az ország sanyargatott 1 
helyzelél Iáivá, kész elmenni az enge
dékenységben addig a halárig, a hol • 
se magát, se a koronái meg nem alázza. ;

Nincs és nem lehet ma az ország
ban komoly és számi'Pvehelö tényező, 
a melynek rosszaié, gáncsoló vagy el- 
ilélő véleményétől a koalicziónak tarta
nia kellene. A nemzet igazán egysége
sen tizi k ellen foidulna, a kik a béke
szerzőket azért a készségükét'!, hogy a 
koronával megegyezlek, lámadni vagy 
vádolni merészelné. Ha az az aggoda
lom hám valakit a koaliczióban, hogy 
egyik-másik jelsz.avál vagy kívánságát, 
a melyei a küzdelem közben túlságosan 
kiemeli, számon találnák kérni tőle, 
vesse el ezt az aggodalmát, mert itt 
nem akadékoskodástól, gáncsoskodásról 
és szőrszálhasogalásról vun szó, hanem 
egy nemzet sorsáról és életéről. A bé
kéért semmi ár sem túlságos I 
drága, ha csalt a nemzet alkot
mánya és étele nincs meglá- 
madva. Erről pedig szó sincs. A mit 
a koalicziónak áldozatul kell hozni, az 
egy, megengedjük, eiős ellenzéki pozi- 
czió, de hiszen ez áldozalérl cserébe 
kap egy sokkal méltóbb, áldásosabb 
pozicziól: a kormányzási, a melylyel 
mérhellen szolgáltból lehel az. országnak.

A koaliczió vezérei gondol
ják meg, hogy övék, tisztán és 
kizárólag övék a mai h eIy z el 
minden dicsősége, ha a béke 
helyreáll; s övék a kcczkák elvetésé
nek minden felelőssége, ha a romboló út
jában a konfliktus lavinája meg nem áll.

Hazaíbráguk adjon ciol elhalározá- 
.suklioz. Nekik helyre kell á 11 i- 

élet r e ti el
it békés és

11 Zollánok- 
nélkíil, sőt

tani a pari a mentális 
jél, az ország nyugalmát, 
áldásos fejlődés feltételeit, 
kai, ha lehel, a Zoltánok 
azok ellenére, hu kell.

Az állandó baj.
llég veri már a magyart a Teremtő. 

Régen bizony. A mezőgazdasági viszonyok 
egyre silányabbak. Agrikullur állam va
gyunk és a népes Kánaánról: az Alföldről 
kivándorol a nép, mert nincs mit ennie.

A tavalyi rossz esztendőt még most 
is sínyli a nép. Tavaszszal, mikor a pázsi- 
los mezők, a buja vetések, széles kukoricza 
tábláink jó esztendő reményével feledtette 
bánatainkat: azt Idillik, végre valahára, 
a gond is kevesbíti, a nép is megelége
dett lesz.

Csalódtunk. A tél rohamos léptekkel 
siet elénk. A kolompos gulya bekerül a 
tanyáról és isméi, az az állapot,* liogy 
nincs takarmány. Valamivel több van, mint 
tavaly, de ez mind kevés a szükséglet fe
dezésére.

A nép tördeli a kézéi. Es régi igaz
ság, hogy szükség törvényt, bont : lassan 
eladogatja a jószágul, ő maga-maga segíti 
elő a rossz, esztendőket, meri marháját 
eladva, nem űz állattenyésztést, földjét 
nem trágyázza.

A mig egyrészről a termőföld is rom
lik, addig az állattenyésztés is pang. Az 
állat állomány kevesbedik, érteke óriási 
árakra felszökik, ti mi a bús gazdaságát 
csak növelni fogja, a nép állal tenyésztési 
kedve megcsappan, a mi nélkül az Alföl
det elképzelni nem lehet.

A gazdasági egyesületek már .1 őst. 
figyelmeztessék a népet, liogy takarmány 
szükségleteiket beszerezzék, igyekezettek 
népies előadásokat tartani, a lapokat érte
sítésekkel ellátni, hol lehet olcsón takar
mányt vásárolni. Es ha már mindenre 
tudunk szövetkezeti t alakítani, jó lesz a 
takarmány szövetkezeti t is, mely a maga 
igényeivel úgy lépjen fel, hogy elegendő 
mennyiséget tartson készenlétben és ne 
dolgozzék nagy kamatra.

Nem lehet eléggé hangoztatnunk az 
állattenyésztés nagyfontosságát, mert föld
mi velős csak ott van : a hol nz állatte
nyésztés is viiiigzónn fejlődik, Nálunk, hol 
az állattenyésztés, csak az utóbbi évtize
dekben vett lendületei, nagyon ébren kell 
lennünk, hogy n gazdákul a mentői in
tenzivebb állattenyésztésre sarkaljuk, mert 
egyfelől a föld termőképességének fenn
tartása is első rendű kérdés ott, hol az 
ország földmivelésből él, másrészt az állat
tenyésztés felette fontos, mert jövedelmező 
fogíidkozási ág és e kettőből : u löldmive- 
lés termelte anyagokból és az állattenyész 
lésből van, nagy kiviteli piaczunk.

Addig is, mig a megfogyott mail. > 
állomány annyira érezhető, u kiviteli I •> - 

I lálozni kellene és tilalmat kell vein: .1
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borjú vágalásra : valamint meg kell en
gedni, a balkáni marha beszállítását is.

A gazdákat a gazdaságosabb takaré
kosabb gazdálkodásra kell kioktatni : A 
beavatott búzaföldül) termeljen gyorsan 
növő takarmányt, mely juliustól őszig, a 
földön megterem, sőt még kukoriczalörcs 
után főleg a síkságokon, jó időben szinten 
termelhet takarmányt pótló állati eledelt.

Ismételten hangoztatjuk, hogy nagyon 
sokat tehetnek a gazdasági egyesilletek, 
kik a népet kioktatják, hogv hol es mit 
lehet késő őszig termelni.

A mellett beszeljék rá a gazdakai, 
hogy állat állományaikat el ne adogassák, 
mert (avaszszal annak még nagyobb ara 
lesz, mint az idén volt.

A répa, korpa, krumpli, szükségeseién 
a csicsóka, kukoriczaszár, sőt a lomblevél 
is, jó takarmány s ha a jó széna, korpa 
és répa mellett itl-ott a lomblevéllel is 
kisegítjük magunkat, valahogyan kikászo- 
lódnak a hosszú (élből.

Valóban nagy szolgálatokat teszünk 
a népnek, ha őket kioktatjuk és nagy ba
jában segítségére szövetkezünk. így a ta
karékpénztárak is fektessenek bizonyos 
tőkét takarmányra. Biztos a pénzük. Csak 
nem szabad visszaélni a nép szükségével, 
úgy kell az üzleteket lebonyolítani, mint 
a°hogy kitűnő pénzintézeteinktől a nép 
azt elvárja. f i f

A kérdés nagy horderejű és rendkívül 
aktuális. Ila nem is mindenütt, de általá
ban nagy a panasz, hogy az idén ismét 
nagy a takarmányhiány. Egyes vidékek 
valóban kétségbeesetten várják a telet. 
Jó lesz előre gondoskodni. Meg kell moz
gatni minden követ, hogy fontos gazdasági 
érdekel oly képpen segít síik lebonyolítani, 
hogy gazdasági életünket meg ne ingassa.

Városi ügyek.
□ Hirdetmény, Zombor szab. kir. 

varos tanácsa részéről ezennel közhírré 
tétetik, hogy a m. kir. keieskedelmi mi- 
nisterium által a folyó évi deczember hó 
1-ével újból megnyitandó útmesteri isko
lákban négy középiskolai osztályt vagy 
ipari szakiskolát végzett egyének felvétet
nek. A felvétel feltételei: 1. 20 évnél 
magasabb és 30 évnél be nem töltött
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éleikor 2. Egé-zsúges és riős teslnlknt. | 
3. Kifogiíslnlnn H'kiilCii magaviselet. 4 A 
magyar nyelvnek -zúban ús ir.islian Imnsa | 
Mindezeket igazoló okmányokkal elintőII 
kérelmek a helybeli m. kir. államepiteszeti 
hivatalmii nyújtandók be legkésőbb folyó . 
évi október 'ló óig tartó idő alalt.

□ Árlejtési hirdetmény. Zom
bor szab kir. város lllrvénybnlmaga 1J0o. 
évi 256. számú határozat ával a Zrínyi-utcza 
osatormizási munkálatát elhatározván, ezen 
munkálat biztosítására folyó évi október 
hó 2-án d e. 10 órakor a városhaza kisebb 
tanácstermiben zárt. Írásbeli versenytár
gyalás lartalik. Eelliivalnak vállalkozni | 
szándékozói', hogy ezen munkára
kozó zárt Írásbeli ajánlataikat, a vállalati | 
általános és részletes feltételek értelmében 
kiállítva a városi tanácshoz czimezve a 
fenti határidőig annyival is inkább benyújt
sák, mivel elkésetten érkező ajánlatok 
figyelembe nem vételnek. Bánatpénzül 
készpénzben vagy óvadékképes ér.e cpa^.i- 
ban 500 korona ' teendő le a városi házi
pénztárban, s az erről szóló elismervény 
az ajánlathoz csatolandó. A vállalati álta
lános és részletes föltételek kívánatra pás
tén megküldetnek, a csatornázásra vonat
kozó tervezel pedig a mérnöki hivatalban 
megtekinthető, a hol a hivatalos órák alatt 
a munkálatra vonatkozólag bővobb felvi
lágosítás is adatik.

□ Árlejtési hirdetmény. Zom
bor sz. kir. város tanácsa részéről ezennel 
közhírré tétetik, miszerint a törvényható
sági bizottság f. évi 222. számú határo
zata értelmében Zomborban a szivaczi utón 
a régi u. n. csendőr laki anya melletti té
ren létesítendő árlézi kút munkálatainak 
biztosítására f. évi október hó 7-én d. e. 
10 órakor a városháza kisebb tanácster
mében zárt írásbeli ajánlati versenytár
gyalás lartalik. Felhivatnak vállalkozni 
szándékozók, hogy 500 korona bánatpénz
nek a városi házipénztárba történt befi
zetéséről szófó elismervénynyel felszerelt 
s kellőleg lepecsételt ajánlataikét a városi 
tanácshoz czimezve és „Ajánlat Zombor 
városában ártézi kút fúrására" felirattal 
ellátva a városi iktatói hivatalba a fenti 
batáridőig annál is inkább benyújtsák, 
mivel elkésve érkező vagy távirati aján
latok figyelembe nem vétetnek, Az aján-
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lati és vállalati feltételok a városi mér
nöki hivatni által kívánatra megkílldetnek 
s ugyanott a már létező kél, árlézi kútra 
vonatkozó adatokról n személyesen meg
jelent vállalkozók bővebb felvilágosítást 
nyerhetnek,

□ Hirdetmény. Zombor szab, kir 
város tanácsa résziről közhírré tétetik, 
hogy n régi katonai élelmezési raktárból 
átalakított s a város tulajdonát képező 
vendéglő épület és mellékhelyiségi 1905. 
évi november hó l-lől kezdődoleg 1911. 
év deczembor hó 31-éig terjedő illőre bérbe 
fog adatni s az erre vonatkozó szóbeli és 
Írásbeli árverés folyó évi szeptember hó 
30 ón délelőtt 10 órakor Latinovits Sza- 
niszló tanácsnok hivatalos helyiségében 
lartalik meg, Bánatpénzül a kikiáltási ár 
10% azaz 100 korona lesz leteendő. Az 
árverési feltételek a hivatalos órák alatt 
a számvevőségnél bolekinlhelok.

Biír®k.
* Latinovits főispán Frigyes 

kir. Iierczegnél. Frigyes kir. herczeg 
nejével és kél. leányával baranyai birtokán 
tartózkodik. Ebből az alkalomból a kir. 
herczeg vendégül meghívta Latinovits 
Pál főispánt. A főispán kedden volt a fen
séges családnál d- jeunén. Ez alkalommal 
a kir. herczeg már előre meghívta a főis
pánt az október hónapban tartandó erdei 
szalonk a-vadászatra.

* Kinevezés, Az igazságügymi
niszter Korponay János zombori járásbiró- 
sági joggyakornokot az apatini járásbíró
sághoz aljegyzővé nevezte ki.

* Aszfalt az uj templomhoz. 
Az ujtemplomhoz vezető aszfaldjárda épí
téséhez hozzá kezdtek. A járda a Matzilz- 
féle vendéglőtől kiindulva, a karmeliták 
temploma mellett húzódik el és a Roheim- 
féle fakereskedés sarkáig fog kiépülni. 
Valóságos jótétemény ez a szelencsei és a 
bánáti lakók templom látogatóinak, kik 
nem kénytelenek esős időben a korzó 
sarát dagasztani, hogy a templomhoz 
jussanak.

* Az emberszeretet ligája. 
Inter arma silent musae, de az emberba
rát i törekvések is. Semmi sem mutatja azt

A „ZOMBOR és VIDÉKE" TÁRCZÁJA I
M e s ó le.

Logika.
A férj meg a feleség állatseregletben 

jártak és látlak a többek között kolibrit is. '
— Milyen szinpompás a tollal — ( 

csodálkozott a férj.
— Szembántó ! — vélte az asszony. |
Mikor megtapasztalták az állatsereg

letet, sétálni mentek, asszony és férje. 
Egy női kalapkereskedés kirakatából már i 
mesziről kiabált egy félméteres át méretű 
kalap, amelyen egész kolibri-család tolla 
virított.

— Milyen szinpompás ’ — csodálkozott 
a feleség.

— Szembántó I — vélte a férj.
— Tévedsz I — mondta most határo

zottan a feleség.
— Csak addig szembántó a toll, mig 

a madáron van . . . Ezt a tollat megve
szed nekem ....

Megnyugvás.
— Aisha, -Aisha I — sopánkodott 

Musztafa a ritkaszakálllu. — Ugy-o nem 
fogsz megcsalni soha?

Aisha miként a viszhang, ezt vála
szolta :

— Soha I [
— Meg mersz rá esküdni? |
— Meg I
— Fogad meg hát. próféta szakállára.
— Fogadom próféta szakállára.
Ekképp szólt Aisha, azután elment 

vizitbe a szerelőjéhez, aki csúnyább, 
szegényebb és ostobább volt mint Musz. 
tafa, de Aisha azt az olőnyét látta, hogy 
nem a férje volt neki.

A szerelmes vizit után mégis elmél
kedni kezdeti :

— Nem szegtem ón most meg az 
eskümet ?

Egy pár pillanatnyi elmélkedés után 
nyugodtan állapította meg :

— Nem is .szeghettem hűséget, mert 
nem voltam hozzá hű ....

------  F. N.
Legenda.

Egyszer a halál elindult, hogy lenn a 
földön kioltson egy életet.

Az első fordulónál már komoly, fonsé- 
ges alak állott eléje és tiltakozva emelte 
fel a kezét :

— Vissza I Én a Tudomány vagyok I 
A halál egyszerűen kijátszotta és ment 

tovább.
Már ugyancsak közeledett, mikor fényes 

guggol, hivalkodva állította meg a második:

— Ne tovább I En a pénz vagyok !
A halál szó nélkül felrúgta, és belé

pett a beteg hajlékába.
A küszöbön egy könyörgő, alázatos, 

remegő gyermek állott és kis kacsójával 
megragadta a halál palástját.

A fekete vendég megállott. Vissza 
nézett, szabadult volna, de a kis kéz erősen 
tartotta, mert abban a kis kézben isteni 
erő vala.

— Ki vagy te? — kérdezte a Halál. 
Erősebb a tudománynál, hatalmasabb a 
pénznél. Te, ki sietős utamat, így meg
akasztod !

Es szólt a gyermek :
— En a Szeretet vagyok.

Sz. N. J.
A végső czél.

Egy kézből származik az élet és a 
halál. Egy kéz teremti a növényt és nö
vényéről. Ugyanazon kéz oltja belénk az 
életnek való ragaszkodást és haláltól való 
irtózatot; a vágyat és a szemérmet; a bű- 
nős hajlandóságot és a tiltakozás Ösztönét. 
Fájdalmas ellenmondásokból van megal
kotva az ember. Vesztes a teste, ha lemond ; 
vesztes a lelke, ha le nem mond. A tér- 

i mészet egyedüli vesztese az ember. Az 
I ember egyedüli nyeresége csak az, hogy 
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annak a folyamatos, nagy lelkesedéssel ve
zetett társadalmi akcziónak, a mit a József 
kir. herczeg szanatórium egylet folytai, 
— nagy sikeréi, minthogy még e napok
ban is, mikor az egész figyelmet a politi
kai válság és ennek fordulatos eseményei 
uralják : az emberszeretet oltárára áldo
zattal oda sereglenek, amint Jókai 
mondta az emberiség jobb és szebb fele, 
az emberszeretelben buzgó magyar 
n ő k.

* Jubileum. A zombori Polgári
Kaszinó-Egyesület f. évi október hó l én 
saját helyiségében lleindlbofer Róbert 
egyesületi pénzt ár nők pénzt árn ok s ágának 
40-ik évének betöltése alkalmából ünne
pélyt rendez. Az ünnepély két részből áll : 
rendkívüli díszközgyűlésből és lársasvacso- 
rából. A díszközgyűlést délelőt II órakor 
tartják a következő tárgysorozattal : 1.
Szózat. Énekli a zombori dalárda. 2. 
Elnöki megnyitó. 3. Emlékbeszéd Jleindl- 
hofer Róbert pénztárunk arczképének le
leplezésévé). 4. Himnusz. Énekli a dalárda. 
A társasvacsora ugyanaznap esti 8 órakor 
lesz. Teríték ára 2 korona. A részvétel be 
kell jelenteni az ivtartóknál és az egye
sületi szolgánál.

* A nemzeti ellentállás. Bajá
ról jelentik : A városi törvény hatóság Be- 
zerédy István főispán elnöklésével közgy ű
lést tartott, amelyen elhatározták, hogy a 
kormány intő szózatát iratiáiba helyezik. 
A polgármesternek a pasziv rezisztencziát 
megsemmisítő bel ügy minisztei i határozat 
ellen lett fölleljesztését a közgyűlés jóvá
hagyta.

* Utonállók a bajai utón. E hó 
20 án történt, hogy Mandl András vajsz- 
kai lakos az esti vonattal megérkezve 
egyedül ballagott szép csendesen a vá
rosba. Azonban alig ért a bajai ut s?l káig, 
midőn a Szemző-féle kertnél 4 suhancz 
megtámadta és egy ásóval fejbe verte, 
úgy, hogy Mandl András négy sebből vé- 
rezve összerogyotl, mire a csavargók a 
nála lévő 80 kor. készpénzt, óráját, lánczát, 
esernyőjét és egy kosár tojást elvették. 
Mandl András midőn ájulásából magához 
tért, visszament az állomásra és jelentést 
telt az ott posztoló rendőrnek az esetről 
abban bízva, hogy a Csavargók talán még 
az éjjel tovább utaznak és talán fölismer- 

az élet bizonyosan megcsalja. Ez a bizo
nyosság ad az életnek súlyt, a halálnak 
köny illést.

Úgy látom az életnek goromba csalásai 
vannak. Ön őzéiként jelentkezik, pedig 
czéltalan önmagára nézve, mint a porszem. 
A másokért való létezésben rejlik az élet
nek legelső és legutolsó őszintesége. Az 
önfeláldozás egyetlen világos követelés, 
amit meg kell értenünk. Ennek megérté
sében összpontosul az emberi nagyság. Ha 
kevés a nagy ember, ez azt jelenti, hogy 
kevés a boldog ember.

Ahol elismerjük az életet tartozásnak 
s ahol számlánkat lerójjuk a szegényekkel 
és a szenvedőkkel szemben : ott az élet 
kínos ellen mondásai harmóniába olvadnak 
össze, — mert az emberi lélek előtt meg
nyitja kapuit az egyetlen zavartalan bol
dogság. Mikor egymásért élünk, akkor 
kezd az történni, amit Isten is akar, a 
természet is akar.

A szeretetnek és a szenvedésnek 
testvéries ölelkezése tereipli meg a földön 
azt a magasztos harmóniát, melyet áhítozó 
lelkünk az egekbe keres.

B. B. 

heti őket. De természetesen hiába vártak. 
Másnap reggel a rendőrségnél jelentette 
fel az esetet és a főkapitány a legszigo- 
lúbb nyomozást rendelte el. A folytonos 
verekedések és késelésekből már levontuk 
magunknak azt a kouzekvencziál, hogy 
este 7 óra után félreeső ulczában ne jár
jon az, aki a bőrét félti, még akkor se. ha 
dolga volna. De Mandl András esetéből 
azt is levonhatjuk magunknak, l’.ogy aki
nek kocsira nincs pénze, hát az so ne 
utazzon, se no érkezzen este. Most már 
csak azt szerelnénk tudni, hogy mit keres 
ott az a faköpönyeg éppen azon a helyen, 
ahol Mandl Andrást, kifosztották. Ha pedig 
az rendüli poszt, miért nem áll olt. egy 
rendőr legalább inig a vonatok megérkez
nek és az utasok békén bemennek. Iga
zán piiulhat Zombor, hogy közbiztonsága 
oly gyönge lábon áll, hogy még a vasú
lakról jövő utasokat is kirabolhatják. Ezek 
után igazán már csak az következhetik, 
hogy a poszton álló rnndőr óráját, fogják 
ellopni, vagy az őrjárattól szedik el a 
fegy veri.

* Piaczi bódék. A Jókai tér szé
pül. Az eddigi esztétikai érzésünket sértő 
gyümölc.-ái u>i(ó sátrak helyet I,csinos zöldre 
testeit, takaros bódék felállítására szorította 
Lislyevity főkapitány, azott áiusitó kofá
kat. Az eddigi piszkos undorító elárisil.ó 
helyek, a hol a közönség élelmi czikkeil, 
gyümölcíöl volt kénytelen vásárolni, az 
idővel ődött idegenekre különböző nem 
igen dicséretre méltó hatást gyakorolt. 
Most már bátra van még. hogy a gomba 
módon szaporodó gyümölcsös kofákat és 
kosaruk, a mely kofa e követelményeknek 
meg nem fele), attól azáiUsitási jog bün
tetés terhe mellett, megvonandó.

* Zab-szállitás. z\ m. kir. sze
gedi II. honvéd kerületi parancsnok
ságnak f. é. 5620/hv. száméi rendeleto 
élteimében jövő október hó folya
mán Versi ez, Nauybec.-kerek, Páncsova, 
Lúgos, Orsóvá, Zombor, Újvidék, Arrel, 
Baja és Oravicza állomásokon 1906. évre 
a kenyér és zab biztosítása iránt tárgyalás 
fog tartatni, a vonatkozó szállítási felté
telek füzet<■ lenti állomás parancsnokság 
mii bármikor megtekinthető.

* Október 6-ikának megün
neplése. Budav Gergely zombori hit-

' oktató és városi bizottsági tag indítványt 
! nyújtott, be a közgyűlés elé, hogy oki. 
| 6-ikának ezidei évloidu'óját kegy elet es 
I módon és nagyszabású gyászünnepély ke- 
| relében ülje meg. A hazafias szellemű in- 
i ditvány igv szól:

Méltóságes főispán ur! 
Tekintetes (örvényhatósági bizottság!

Az 1905. év Pünkösd havának 18-ik 
napja Zombor város történelmében arany 
hetükkel van felírva; mert e napon a ma
gyar törvényhozás és az egész ország 
színe előtt, leplezte le a szobrot, melyei a 
„Schweidel Bizottság" országos gyűjtéséből 
emelt. Emlékezetes marad e nap, inéit 
akkor oly ünnepe volt városunknak, melyre 
mindenkor bilszkességgel tekinthet vissza. 
Városunk eddig (gyedül álló, melyben a 
13 aradi vértanuk egyikének külön szobra 
hirdeti a magyarság magasztos eszméjét, 
Itt áll a Schweidelszobor, mely már váro
sunk tulajdonát képezi. Az a szerény bi
zottság, mely lankadatlan buzgalommal 
és hangyaszorgalommal működött, hivatá
sát befejezte.

A szobor a váios tulajdona, miből 
Önként következik, hogy azt. a napol, mely 
a magyar nemzet történelmében örökké 
gyászos nap marad. hogy az.t nyomtalanul 
eltűnni ne engedje. Október 6. előtt állunk, 
a vértanú szobrát először köszönti o gyá
szos nap emléke. Hazafias kötelessége te
hát városunknak, hogy a magyar nemzet 
e halottak napján a megemlékezés kegye- 
letes koszol.újával áldozzon e nap emléké
nek. Miéit is indítványozom, hogy mondja 
ki Zombor város törvényhatósága :

1. hogy október 6-át évenkint gyász
isten tiszt elültél egybekötött ünnepélylyel 
megünnepli ;

2. hogy minden évben a szoborra ko
szorút helyez ;

3. hogy ezen ünnepség rendezéséro 
évenkint Zombor város polgáraiból álló 
rendező bizottságot küld ki.

:i! Kitüntetés. A hivatalos lap csü
törtöki száma hirt ad egy magasabb jel
legű kitüntetésről, mely dr. Beck Gyulát, 
a magyar jelzálogbank ügyvezető igazga
tóját érte. A király a harmadosztályú vas
it oronarendet adományozta neki. Dr. Beck 
Gyula tagja annak a bác.-kai származású 
madarasi Beck-családnak, mely évtizedek 
óta vezető helyet foglal el a magyar pénz
ügyi világban. Működésével határozottan 
rászolgált, a 32 éves korában kapott kitün
tetésre. — O alapította a magyar telepitő 
és parczellázó bank részvénytársaságot, 
melynek igen nagy hivatása van a jövő 
hazai agrárs'zoczialisztikus politikának meg- 
vaiisitása (erén. Ez a bank már a jelen
ben is fontos közgazdasági kérdelést tölt 
be és a jövő alighanem egyél) nagy föld
hitelben dolgozó intéz* leinkkel egy sóiba 
fogja állítani. Beck G\lila párhuzamosan 
megindította a bank működését Erdélyben 
is, ahol különösen a Székelyfölden a jel
zálogbankkal mint anyainlézetlel egyetem
ben rendkívüli szolgálatot, lesz a nemzeti
ségek állal veszélyeztetett magyarságnak.

* Magyar név. A belügyminiszter 
megengedte, hogy Braun József és Pál 
csanlavéri lakosok Barnára, Rolterschmidt 
Mihály baj ,i lakos Rohonczira változtat
hassák vezetéknevüket.

’ Csőd. A zombori kir. törvényszék 
ifj. Soltúin rl. Igmicz órás és ékszerész zom
bori lakos ellen a csődöt elrendelte. Csőd- 
bizlOMil dr. Markowyth Lajos törvényszéki 
biró, lömeggondnokká dr. Bikár Vojin, 
helyettesévé dr. Vujics Sándor zombori 
ügyvedek neveztettek ki.

* Jegyzőválasztás Gádoron. 
Gádoron hétfőn volt a jegyzőválasztás 
Tárczay Dezső főszolgabíró elnöklete 
alatt. A képviselőtestület egyhangúlag 
Szalay Z-igmond helyettes jegyzői válasz
totta meg.

* Magyar nyelvtanítás a nem
zetiségi iskolában. Köztudomású, 
hogy a vallás- és közoklalásügvi miniszter 
augusztusban kelt rendeletével szigorú m 
intézkedik, hogy az összes nemzetiségi 
iskolákban a magyar nyelv tanítására kellő 
gondot fordítsanak. A miniszter most újólag 
fölhívja a megyék alispánjait, hogy a (ör
vényhatóság a tanfelügyelők utján szigo
rúan ellenül izzó rendeletének meg! ai tásál. 
Felhívja egyszersmind az alispánokat, bog}’ 
a megye törvényhatósága gondoskodjék 
kellő fedezetről a magyar nyelv sikeres 
tanításában kiváló tanítók és a kiváló 
eredményeket elért tanulók jutalmazására. 
Kötelezővé (eszi a minisztei a magyar 
nyelv legalább is nyolcz hónapon át 
való tanítását s megkívánja hogy tanke- 
rületenkint a magyar nyelv tanításában 
kiváló tanítók közül legalább három-négy 
jutalmazást nyerjen.

* Aljegyzőválasztás. Torzsán a 
megüresedett, aljegyzői állásra egyhungulrtg 
Schlck Ede eddigi községi Írnok lelt 
megválasztva.

f Halálozás. Vettük a küvelkezíí 
gyászjelentést : Zsámbokróti Z.-ámbokrótliy 
Dezső ós neje szüléiéit Reidl Krisztina 
úgy a maga, valamint gyermekeik Ma
riska ós Ilonka, úgyszintén az összes ro
konok nevében is a szülői ós testvéri 
szívnek legmélyebb fájdalmával és gyá
szával jelentik, hogy szeretett ós felejthe
tetlen kis (luk, illetve testvérkéjük Gusz
tiké folyó óvi szeptember hó 21-ón éjje'i 
1 órakftr életének 8-ik havában visszaadta 
lelkét teremtŐjónek. A fslejtheletlün kis
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halott földi maradványa folyó évi szeptem
ber hó 22-én délután 5 órakor foga gyász
házból (Gákovai-utcza 8. sz.) a róm.hath. 
egyház szertartása szerint a szent Rókus 
temetőben örök nyugalomra teletni. Zom
bor, 1905. évi szeptember hó 21-én. Le
gyen nyugalma csendes. Emléke áldott !

* A hadsereg szállítása és 
a kisiparosok. Minden költségvetési
tárgyalásnál a delegáczióban, a képviselő
házban felhangzott a panasz, hogy a ma
gyar ipart a hadsereg szállításánál nem 
részesíti a közös hadügyminiszter a kvóta 
arányában megillető részesedésben. A sok 
panasz után végre a hadügyminiszter a 
bőrkészítmények egy részét Magyarország
ban rendelte meg. De ebben sem volt kö
szönet. Ami jó munka volt, amit keresni 
lehetett, azt a nagyipar, a gyáriizem ka- 
paritolta el s a kisiparosok sírtak tovább. 
A kereskedelmi miniszter azt ajánlotta 
nekik, hogy lépjenek szövetkezetbe s ak
kor kieszközli, hogy kedvező feltételek 
mellett olyan munkához jussanak, amely 
helyzetükön lendítene. Szterényi államtit
kár elnöklete alatt ez ügyben ankét volt 
most a kereskedelemügyi minisztériumban, 
ahol megjelentek a kamarai titkárok is, 
hogy a munka kiosztásánál saját kerüle
tük iparosainak érdekeit képviseljék.

* Katonai árlejtés. Az Újvidé
ken állomásozó m. kir. honvédcsapatok 
részére 1906. évi január l-étől deczember 
hó végéig szükséges 52200 adag kenyér 
és 120 mm. zab szállítás biztosítás iránt 
1905. évi október hó 12-én délelőtt 9 óra
kor a in agy. kir. honvéd-állomás parancs
noksági irodában Újvidéken bizottsági 
tárgyalás fog megtartani. A biztosítandó 
czikkek szállítására vonatkozó az egyes 
vállalkozók által benyújtandó ajánlatok 
mintája, továbbá a szállítási feltételek 
iránt tájékozásul az ottani „Hirdetmények" 
szolgálnak. Az e részben kibocsájtolt hir
detmény és szállítási feltételek füzete az 
ottani honvédzászlóalj kezelőtiszli irodá
ban a hivatalos órákban megtekinthető.

* Szerb-tótjnépgyülés Ó-Fut- 
takon. Vasárnap, e hó 17-én a kölpényi 
kerület szerb és tót nemzetiségi választói 
O Futlakon látogatott népgyiilést taroltak, 
amelyen néhány száz németajkú vá'aszló 
is részt vett. A népgyiilést Siacski Koszla, 
ó-futtaki szerb tanító nyitotta meg, és el
nökül Stoja Milán ó-soóvei gör. kel. szerb 
lelkészt és Hodzsa Milánt, a kölpényi ke
rület országos képviselőjét, jegyzők ül Pét- 
rikovits János dr. és Alexics Z árkót aján
lotta, akiket, a uépgyülés mégis választott. 
Mind a két elnök hosszabb beszédben, előbb 
megköszönve a megválasztatásukat, fejte
gették a uépgyülés czélját. Majd Vucserics 
János, kiszácsi gör. kel. szerb lelkész, szólt 
a napirend első pontjához. A politikai hely
zetről beszélt és előterjesztetie az újvidéki 
nemzetiségi népgyűlésnek a „Határőrében 
is megjeleni határozatát, a melyet a nép
gyűlés egyhangúlag elfogadott. Ezen pont
nál Ilodzsa Milán orsz. képviselő tót nyel
ven tartott beszédet. A második pontjához 
az ált. litk. választói joghoz Micsatek 
Lajos dr. tót nyelven, Szvinyarev Milán 
dr. orvos szerb nyelven szólt hozzá. Végül 
Krno Milos dr. tót nyelven zárbeszédet 
mondott. A határozati javaslatot, tekintettel 
a jelenlevő németajkú polgárokra, Hodzsa 
Milán képviselő német nyelven is felol
vasta. A népgyűlés „Hej Slovane“ hangjai 
mellett széjjeloszlolt.

* Lovak alkonya. Edison kije
lenti, hogy rég várt alkumulálor lelepével 
teljesen készen van s pár hét múlva nagy 
gyárat építenek ennek előállítására. Az 
akkumulátor teleppel már ezelőtt három 
évvel kisérietezelt ugyan, de az eredmény 
akkor nem elégítette ki, Azóta folyton ja
vított rajta, s azt mondja, hogy most már 
teljesen biztos a dolga felől. Az uj batté
ria lóerőnként 25 kiló súly mellett 85 an- 
ol m értföldet tehet meg óránként azzal

a kocsival, a melyre alkalmazzák, s La az 
akkumul.tor tényleg megfelel annak, a 
mit Edison tőle vár, akkor nemsokára 
elkövetkezik a lovak alkonya. Edison azt 

' mondja, hogy ez az akkumulátor-battéria 
az ő legjelentékenyebb találmánya s sok
kal fontosabb a 'fonográfnál és az izzó
fénynél. |

ii: A „Cservenkai mezőgazda
sági népbank mint részvény társaság" az 

| el halálosás folytán megüresedett igazgatói 
állásra múlt vasárnap tartott rendkívüli 
közgyűlésén egyhangúlag Wagner Henrik 
tanítót válalasziotta meg.

* Véresre verte az atyját. Erre 
a lettre vetemedett — mint zsablyai leve
lezőnk irja — folyó hó 12-én Zlokolicza 
Vélyó, zsablyai földmives. Cséplés közben 
összeszóllalkozott édes atyjával Szlovénnal 
és nagy mérgében vasdarabot ragadt, 
üt öt te-verte az öreget addig, mig csak 
ájultad nem terült el a fö'dön. — Az agg 
Zlokolicza most súlyos betegen fekszik. 
Súlyos testi sértés büntette miatt azonban 
feljelentette fiát.

* Pisztolypárbaj Újvidéken.
A „Maticza" e hó 13-án tartott ülésén 
kínos inczidens történt, ugyanis dr. Ilics 

i Biankó újvidéki ügyvéd és Tapavicza 
Momcsilló műépítész közt, valami régebbi 

l peres ügyből kifolyólag előbb erős szóvál- 
■ tás támadt, majd Tapavicza Momcsilló 
1 Ilics Brankó drt a teremben inzultálta. A 

kínos ügynek lovagias utón folytatása lett. 
Ilics Bránkó dr., Radivojevits, a 70. gya
logezred ny. századosával és Micsatek 
Lajos dr. újvidéki ügyvéddel Tapavicza 
Momcsillólól lovagias elégtételt kéretett, 
aki a maga részéről segédeiül Borosa Jenő 
és Paukovils Aladár kir. törvényszéki 
jegyzőket nevezte meg. A segédek több- I 
szőri tárgyalás után pisztoly párbajban álla
podtak meg. A feltételek a következők 
vo'tak : egyszeri golyóváltás, 25 lépés Iá- 

' volságról avance nélkül, légynélküli sima 
pisztolyokkal. A párbaj héttőn, e hó 18 án 
déli fél 12 órakor a füzes-erdőben a meg
állapított feltételekhez képest végbement.

! 2\ felek Radivojevits százados, páibajt- 
vezetősegéd vezényletére lőttek, de sebe-

1 siilés nem történt.

* Szökevény toloncz. Nikolics 
Vazul átutazó tolonezot a szabadkai rend
őrség szerdán Budakalász.™ továbbitota s 
az útra Viola András rendőrt adta mellé 
kíséretül. A toloncz, úgy látszik, nem igen

| kívánkozott vissza illetőségi helyére, mert 
Pirtó-puszta közelében a haladó vonatról 
leugrott. Szökési kísérlete azonban nem 
sikerült, mert a vasúti őr észrevette, hogy 
szökni iparkodik, utána eredt s sikerült is 
elfognia. A szökevény tolonezot ezután 
átadta a kisérő rendőrnek, aki ezuláu már 
jobban vigyázott reá s rendeltetési helyére 
juttatta.

* Betörés. Bajmoki tudósítónk irja : 
Wolf Jakab bajmoki földbirtokos fő u’czai 
lakásába, mialatt ő kunbajai szőlőjében 
szüretelt, e hó 21-én éjjel, eddig ismeret
len tettesek betöréses lopást köveitek cl. 
Wolf tegnap vette föl a földje árendáját 
4000 néhány száz koronát és az éjjel az 
ablakokat az udvarról sárral bekenték, 
behatoltak a szobában és az ágynemű 
közt áz ágyban levő pénzt magukhoz véve, 
az ablakon át elillanlak. Úgy látszik, hogy
a viszonyokkal ismerősek leheltek a tette- i 
sek, mert tudták, hogy Wolf árendát ka- ' 
polt és azt is tudták, hogy nincs otthon. ! 
A csendőrség megindítóida a nyomozást. |

* A Herkulesfürdöi égés. A
Herkulesfíirdőt övedző erdők égése egyre I 
veszedelmesebb jelleget, kezd ölteni. A 
legnagyobb veszély a Porumba nevű ko
pár és sziklás erdőrészről fenyeget. A ki
rendelt katonaság emberfeletti munkát 
végez. Óriási erőfeszítéssel igyekeznek a 
tűz továbbterjedését meggátolni. Az oltási 
munkálatok vezetésére kirendelt Kócsy ' 

erdőtanácsos ma a vész színhelyéről ezt 
táviralozta a földm. minisztériumhoz: „Tűz 
a fürdőtelep felé terjed, lokalizálásán 800 
katona dolgozik. Tegnap sziklaomlás kö
vetkeztében az oltáshoz kirendelt katonák 
közölt két haláleset, négv súlyos, tiz 
könnyű ebesülés történt. Közvetlen ve
szély a fiirdőtelepre még nincs. Védekezés 
erélyesen folyik. A tegnap este megeredt 
cső egész éjszakán át, még most is tart, 
daczára annak a (Üz tovaterjedését meg
gátolni nem tudják. A katonaság ember
feletti erővel dolgozik a védőárkok elké
szítésén; a munkál a folytonosan lezuhanó 
sziklalömbök nagyon akadályozzák. A 
pusztulás veszedelme mindinkább közeledik.

* Életunt fiatal leány. Vida 
Viktor 18 éves zentai hajadon, állítólag 
életunlságból vasárnap, mikor szüleij távol 
voltak a házból, kél. pakli gyufát áztatott 
be, s azt ki illa. Szülei csak kedden vet
ték észre leányuk leltél mikor már egé
szen rosszul led. A szülők faggatására 
nagy nehezen bevallotta, hogy gyufaoldatot 
ivott, mert meg akar halni. A városi kór
házba szállították, a hol élet halál között 
lebeg.

* Megégett gyermek. Zsablyá- 
ról írják : Tóth József napszámos a mull 
héten csütörtökön kimenvén a rétre, kis 
leánykáját Ágnest is magával vitte. Künn 
a réten nekigyürközölt és szorgalmasan 
dolgozott, a gyermekeket pedig a dinnyés
kertben épült kis kunyhóban lefektette. A 
gyermek alvás helyett az apja mellényével 
játszani kezdett. Kikeresgélte a zsebet és 
megtalálta az abban elhelyezett gyújtót, 
amelyet meggyujlolt Ez volt vesztére. 
Ruhácskája tüzel kapott és a kis leányt 
majdnem teljesen elhamvasztotta. A tűz 
láttára elősiető apa már csak leánykája 
testének hamvait találta meg.

* Megszökött bankár. Egy 
Zomborban is jól ismeri, szegedi bankár Pon- 
grácz (Pollák) Mihály szökött meg Szeged
ről nagyobb sikkasztások és hamisítások 
elkövetése után. Pongrácz (Pollák) Mihály
nak Szegeden a Kárász-utczában volt fé
nyesen berendezett bank üzlete, mely 
azonban, mint most kisült, csalásra volt 
fektetve. Azon mesével, hogy Vér János
nál egy szegedi gőzmalomtulajdonosnét 
üzlettársul veszi, kicsalt az asszonytól 
60000 koronát, másoktól hasonló mesével 
szintén nagyobb összegeket csalt ki. Mielőtt 
leleplezhették volna, Amerikába szökött. 
A jeles bankár Szabadkán mint biztosító 
ügynök szerepelt és egyik korcsmárost 
több száz korona erejéig megcsalt.

* Két vaskályha egy fehér emaili- 
rozoll Meidinger és egy öntött szalon
kályha, olcsón eladó az Otthon kávé
házban.

)( Újdonság! Minden háziasszony 
egy kísérlet után állandóan használja a 
„Pacifio" száraz tojásliszt készítményt, 
mely sütésnél és főzésnél teljesen pótolja 
a friss tojássárgáját, nem romlik és sokkal 
olcsóbb. Kapható nagyobb fűszerüzletok- 
ben. Mindennemű felvilágosítást készséggel 
ad Slrobenlz Testvérek gyár részv. társa
ság Budapest, IX., Üllői ut 89.

)( Orvosi körökben már rég is
mert tény, hogy Ferencz József keserűviz 
valamennyi hasonló vizet tartós hashajtó 
hatása és említésre méltó kellemes izénél 
fogva, már kis adagban is felülmúlja. Kér
jünk határozottan Ferencz József keserűz 
vizet.

Csarnok.
Spanyol bikaviadal.

(Corrida de los toros.) 
Irta: Vérten I Károly.

A miket föntebb leírtam, ez csupán 
csak egy bikával való viadal volt. Követ
kezett utána kisebb-nagyobb változással, 
öt bikával még. Ez volt az első, de már 



1905. szeptember 24. ZOMBOR és VIDÉKÉ 5
látnivaló volt hogy a lisszaboni bikaviadal 
ehhez képest gyermekjálék voll. Megvolt 
lehál az első jelenet. Találóbban mond
hat juk fői vonásnak, mert következett utána 
a kivonás, kivonszolás, mert szomorú táró* 
gató fúvósára, négy, nagyon íölcifrázolt 
öszvér, szerszám díszek csörgelésével ro
hant be azután, kantárszáron vonva ma
guk után a kisafát. Erős horog csavarok 
voltak abba erősítve. Hurokra kötötték 
az elesett lovak nyakát vagy az össze
kötőt. négy lábát, és erős kötéllel a ho
rogra erősítették a hullákat. Némely 
lónak a gerincze már úgy meggörbült 
a nehéz munkától, hogy a négy lába csak
nem összeér. A tiropar átvette a lovakat.

Cserdül az ostor, vígan indul meg a 
lármás hajsza, és egykettőre, kampós rúdon 
kint vannak a gebék, mert értékes jó 
lovat, nem használnak erre a czélra.

Egyenletes az öszvérek járása, hajtása, 
mert a kisafa érintené az inaikat. A boj
tos és tarkán íölszalagozotl, apró zász
lókkal feldíszített öszvérek fordulnak, vág
tatnak befelé s a bika szarva kerül hurokra. 
Kivonszolják sebtiben. A porban mély 
árkot szánt a szarvával.

Egy negyed óra előtt került ide az 
életerős állat, éppen, teljesen, s ime, a 
zaklatott állatban elállt már a vérkeringés, 
megszűnt a lélekzet vétel. Szemmel volt 
látható, a mint gyorsan, egyre jobban 
összeesik. A kik az állati lelkekben olvasni 
tudnak, sokat tanulhatnak. Az összemar- 
czangolt lovak bőre nem ér semmit, de 
az elesett bika húsának a töltagolását 
várja már a szegénység. Olcsóbban mérik, 
fogyasztási adó se jár utána.

Mondják, hogy a fölingerült állat 
húsa jó. A szegény ember, a véres helyek
hez dörzsöli pokróczból álló lábbelijének 
talpát, hogy tovább tartson az.

A spanyolok elpusztítanak évenként 
körülbelül ezerkétszáz bikái, ötezer lónak 
az áldozatul dobásával.

A véres foltokat fölhintik, elgereb- 
lyélik, a vértócsákat homokkal itatják föl. 
A vér élt. ntetve, a vérszag maradva, a 
másik, következő bika érezi.

A rövid szünet alatt gyufát lobban- 
tanuk és szivarkára gyújtanak a szereplők. 
A második bikát beeresztik. Uj küzdelem. 
Szemtől szembe, észrevétlenül vagy orvul 
semmi sem Lefolyása ugyanaz volt, mint 
a melyet leírtam. Nem is lehet más, csak 
a küzdők váltakoznak, jönnek az uj erők. 
Megkezdi a banderillero, előjön a piczador, 
mindig szem előtt a chulo, végre végezni 
jön az espada. Minden bikaviadalban három 
főszereplő van : a piczador, a banderillero 
és az ölő. Szúró, nyilazó, kivégző. Három, 
négy ló, csont bőr gebe, mint uj áldozat.

Nem nézhettem soha végig az egész 
előadást. Egyre erősebb lett az ütés lökés. 
Szívem hevesen kalapált, szúrást éreztem 
a halándókomban. Ez nem nekem való 
mulatság. Az hidegszálak nagyon megélén
küllek, a lélekzet apadt. Gondoltam egyet 
s levert lelkülettel elhagyni iparkodtam a 
kegyetlen vérengzés helyét. Spanyol szom
szédaim csodálkoztak azon, hogy az ő leg
nagyobb mulatságuk engem tovább nem 
edekelí, pedig most jön még a java, mon
dogatták. Erre is van nekik kifejezésük. 
Czorazón de mantecza — mondják — a mi 
annyit Jelent magyarul: vajszívű. Nem 
bánom. Örült spanyol, gondolom ón. Meg
köszönöm a szíves tartóztat ást, a mit láttam 
a spanyol bikaviadalból, elég nekem ahhoz, 
hogy róla megalkothassam magamnak a 
teljes forgalmat. Nem kértem volna többet 
belőle és föltettem magamban, hogy bika
viadalt többé nőm nézek meg. Meg is tar
tottam vala, ha Sevillában össze nem 
kerültem volna három, lisszaboni ismerő
sömmel, a sajtókongresszusról Spanyol
országban utazgató írókkal, a kiknek ké
résére, kedvére, elmentem még egyszer, 
azzal a kikötéssel, hogy akkor hagyhassam 
°tt, a mikor— legjobban fog esni az, más 
8*oval, mikor a hátborzongatóé kezd elfogni.

A sevillai bikaszínkörben még borzasz
tóbb dolgokat láttam, hiszen tulajdonképp 
ott van a lidia (bikaviadal) ősi hazája.

A bika váll-lapoczkájába szalagózsák 
vannak tűzve, szalagos bokréták.

(Vóge köv.)|

Irodalom.
A következő felhívás közlésére ké

rettünk fel : |
A „Bácsorszóg" előfizetőihez és olva

sóihoz !
Egy éve már annak, hogy a „Bács- 1 

ország" útnak indult és nemcsak e me
gyében, hanem széliében az egész ország
ban, mint a vidék egyetlen illusztrált 
szépirodalmi lapja, a művelt olvasóközön- 1 
ség osztatlan rokonszenvót tudta kivívni. ! 
Kivívta pedig ezt éppen azért, mert jól 
ismeretesek azok a küzdelmek, amiket, a 
vidéken egy ily szépen kiállított lapnak 
folytatnia kell, s hogy csak egy jobb 
ügybe veteti bizalom és a magyar iroda
lom fejlesztésének magas czélja adhat erőt 
és bátorságot, hogy ennek a hazafias vál
lalatnak kitartóan szolgáljunk.

A munkával és küzdelemmel eltöltött 
egy év, amely nagy anyagi áldozatot is 
igenyelt, mégis arról győzött meg, hogy 
czélszerűbb ha a lapot inkább esetleg na
gyobb terjedelemben és béltartalmának is 
szigorubbul meg válogatásával adom ki. | 
Elhatároztam tehát, hog) a „Bácsország"-ot 
ezentúl más irányban, nem a novellistikus 
irodalom produktumaival, hanem a közélet [ 
aktualitásaival fogom szerkeszteni és ha
vonként kétszer, minden hó 1-én ás 15-én i 
es azonkívül rendkívüli kiadásokban fogom 
megjulententetni.

A lap előfizetési ára is változást szón- , 
Ved a volttal. Előfizetési ára :

Egy negyedévre . . 2 korona.
Félévre........................4 „
Egy évre .... 8 „
Kérem tehát, a tisztelt előfizető kö

zönséget egyrészt arra, hogy eddigi hát
ralékaikat minden felszólítás bevárása nél
kül is a laphoz beküldeni szíveskedjenek 
és hogy a „Bácsországot" továbbra is , 
szives pártfogásukban részesíteni szives- 1 
kedjenek.

Az uj előfizetés tehát folyó évi októ
ber hó Lén kezdődik, amikor is a „Bács- 
ország legközelebbi száma megjelenni fog.

A hirdutőközönség pedig a hirdetésre 
alig akad e megyében alkalmasabb lapja, 
mert hiszen alig van község a Bácskában, 
ahová a lap nem járna.

Szabadka, 1905. szept. 22.
Di. Csillái Károly.

a „Bácsois/.iig" politikai ős szépirodalmi lap ; 
fel. szerkesztője és kiadója.

— Szüret. Mikor az ország bortermő 
vidékein végei ér a szünetelés, akkor ve«zi 
kezdetét a naptár-szüret. S itt minden évben 
jó termés Ígérkezik. Bármily nagy legyen 
azonban a piaczra kerülő napiárnak száma és 
különfólesége, magasan emelkedik valamennyi 
fölé a Pesti Ilirlap nagy képes napiár, mely 
immár 16-ik éve jelenik meg a Pesti Hírlap 
olvasóinak szívesen látott karácsonyi ajandéka 
gyanánt. Hogy ajándék — annál népszérübb 
Mint a kiadóhivatal velünk közli, a jövő évi 
napiár, melyet a Pesli Hírlap-minden előfi
zetője karácsony előtti bélen kap kézbe”, 24 
oldal aktuális képen s a szokott gazdag szép
irodalmi Iáriáimon kívül, több közhasznú 
és ismeretterjesztő rovattal lesz gazdagabb, ! 
hogy egész éven ál meg több használ vehesse [ 
a közönség olvasóink figyelmét, azért hívjuk | 
fel erre, meri aki a Pesli Hírlap 1906-ik évi 
naptárát magának biztosítani akarja, ha nem 
megszakítás nélküli előfizetője a lapnak, úgy 
október elsejével legalább negyedévre kell 
előfizetnie (7 koronával), hogy a napiárt ka
rácsonyi ajándékul megkaphassa. A Pesti

, Hírlap hazánk legkodvéllebb legelterjedtebb 
lap’dapjo, mely egyenlő ár melóit (egy hóra *

2 kor. 40 fiiér., 3 hóra 7 korona) sokkal 
többet nyújt mint más napilapok, mert nap
ról napra nagyobb terjedelemben jelenik 
meg s aki rá előfizet, a leggazdagabb tar
talmú s kiválóan praktikus Dival-Salon 
czirnü divatlapot kedvezményes áron kapja, 
negyedévre 2 koronáért, úgy hogy a Pesli 
Hírlap és Divat-Szalon együtt negyed évre 
9 koronáért rendelhető meg a kiadóhivatal
nál : Bndapes,l Vaczikörut 78. Onnét
mutatványszámokat is lehet kérni.

— 'Telefontarifa. Az utóbbi évtizedek 
közgazdasági és kulturális föllendülése a 
telefon fejlődésére is kedvező befolyást 
gyakorit. A telefonigazgatás a helyi vi
szonyokhoz és a közönség igényeihez al
kalmazkodva, évről-évro uj meg uj terü
leteket von be az országos telefon háló
zatba s ezzel uj utakat nyit meg és uj 
összeköttetéseket teremt ott is, a közvet
len forgalmat eddig sajnosai) nélkülöztek. 
A telefon ilyenformán nemcsak a nagybb 
városok, hanem a kisebb községek részére 
is hozzáférhetővé válik s ma már nemcsak 
a vagyonosabb osztály, hanem a lakosság 
zöme is könnyű szerrel megszerezheti és 
teljes mértékben amaz előnyöket, a melye
ket a közvetlen szóbeli érintkezésnek a 
gyakorlati életben annyira bevált ez az 
eszköze nyújt. Ily körülmények között, a 
távbeszélők mostani beosztása és egymás
tól annyira elütő dijszbása mellett, a 
tejefon használatára utalt közönség immár 
égető szükségét érezte olyan megbízható 
kézikönyvnek, a melyben az általános 
tudnivalókon és az egyes viszonylatokra 
megállapított díjtételeken kivűl megvan 
minden, a mire a különféle elnevezésű és 
más-más rendeltetésű (városi, környékbeli, 
törvény hatósági táviratközvetitő és interur- 
ban( telefon-összeköttetések használata köz
ben léptennvomban szüksége van minden
kinek a ki telefont bérel, vagy egyáltalában 
telefonálni akar. Erre való tekintettel az 
érdeklődők figyelmébe ajánljuk Salamon 
Istvánnak, a kereskedelemügyi minisztéri
umba beosztott posta- és táviró főtisztnek, 
a közhasználatra szánt állami telefonokról 
Telefonkönyv czimmel közrebocsátott tar
talmas művét, mely szakszerű Útmutatással 
szolgál mindarra, a mit tudni és követni 
kell annak, a ki az állami telefonhoz elő
fizetőként, csatlakozik, avagy a telefont 
valamelyik nyilvános állomásról kívánja 
használni. A nagy gonddal és a legújabb 
keletű rendelkezések felhasználásával ké
szült Útmutató részletes föl világositást 
nyújt a belföldi és külföldi viszonylatokra 
megszabott tarifákon és forgalmi körökön 
kívül a telefon-berendezések fölállításához 
kötött előfeltételekre, valamint a vonal- 
építéssel és vezeték-fentartással járó költ
ségekre nézve is, azért jó hasznát vehetik 
olyan községek és magánosok is, a kik 
telefon fölállítását tervezik. Megrendelhető 
2 koronáért a Budapesti Hírlap könyvki
adóhivatalában, valamint bármely könyv
kereskedésben.

Nyilttér.*)
! Borivóknak a öor keveréséhez!

*) A rov.it alatt i közlőitekért nem vállal felelő
séget a szerkesztő.
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Nyilttér.*)

Rohitsi Styria forrás gyógyvíz mindennemű 
gyomordaganat és görcsök Britght- 
féle vesegyuladás torok és gégo 
hurut gyomor és bél hurut czukor- 
bajok székrekedés és máj baj ellen.

Előnyös Orvosilag
gyógyhatású! ajánlva !
Nagybani lerakat Magyarországon 
Hoffmann .József Budapest. Bát

hory-utcza 8.

-nao av «« nx’rr trx-i |
A közelgő izr. főünnepek alkalmából bátor
kodom a következő 

imakönyveket és 
rituális czikkeket

a n. ó. közönség részére ajánlani, úgymint: 
ManhQm* 9 köt » magyaria ford., egész lTAíiVIJnUl angol vászonkötésben 2 frt 80 

Ugyanaz diszkötósben — — — 3 frt 50 
Af ‘1 C*h Qnr 9 kötetben németre ford., egész 
lUílVUHUI ang0] vászonkötésben 2 frt 30 

Ugyanaz diszkötósben —------ 3 frt 50
köt.,magy.v. németford., egész 

lUtlUlJÖUI angol vászonkötéslx n 1 írt 50 
Ugyanaz diszkötósben------ ---- 1 frt 80

Monhcnr zsebalaku, 2 kötetben — frt 30 IVIíIUIIöUI Ugyanaz 3 kötetben — frt 34
Valódi svájezi selyem vagv gvapju In- 

Hssok 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15 
forintig. Hozzávaló arany vagy ezüst disz. 
1, 2, 3, 4, 5, 6 forintig.

Iinakb'nyvek elefántcsontutánzat, díszes 
kötésben, magyar, német vagy héber fordí
tással 2, 3, 4, 5, 6 forintig.

Ugyanez egyszerű angol vászon vagy bőr
kötésben 40 krtól 1 forintig.

Megbízások a rendelő teljes megelége
désére, utánvét mellett eszközöltetnek. 5 fo
rinton fölüli rendelések bérmentve küldetnek 
és nem tetsző áruk kifogás nélkül vissza
vételnek az összeg visszatérítése mellett.

A nagyérdemű közönség szives rende
léseit kéri

teljes tisztelettel
STAMBERGER BERNAT 
könyv-és papirkereskedése, könyvnyomdája, 

könyvkötészete.
Sürgönyeim: Stambeígér Barnát Miskolcz. 

Mihkolczon, Szóclienyi-ii. 98. 
A lapi t tiltott 1869-ik évben.

*) E lovat alatti közlötti-ké: t nini vállal íelelör- 
a eikeaztő. 

2634—1905. sz.

Árlejtési hirdetmény.
Jánoshalma község elöljárósága köz

hírré leszi, hogy a 8577. alisp. — 349, jzk. 
1905., sz. törvényhatósági véghatározat 
alapján, a vasúthoz vezető ulcza gyalog
járója rendezési és az ott létesítendő 4 
kisebb áljáróhid építési munkálatainak biz
tosítására folyó évi szeptember hó 
30-ik napján d. e. 9 órakor Jánoshalma 
községházánál nyilvános szóbeli árlejtést 
fog tartani.

Az árlejtés alkalmával közlendő, mint 
egy 3000 koronáig terjedő kikiállási ár 
10%-a bánatpénz fejében az árlejtést ve
zető elöljáró kezeihez lelo^ndő.

A tervezet, és árlejtési feltételek a 
jegyzői hivatalban betekiplhetök.

Jánoshalmán, 1905. évi szept. 18 án. 
Kopeezky Győző, Kontáréiul Gergely 

i.gyzt. I, -6.

4398.—kig 905.

Pályázati hirdetmény.
Pinczéd községben lemondás foly

tán a segédjegyzöi állás megürülvén | 
1905. évi október hó IO-iki határ
idővel pályázatot hirdetek.

Az állás évi javadalmazása 800 
korona. Felhívom pályázni óhajtókul, 
hogy szabályszerűen felszerelt kérvényü
ket fenti határidőig (erjesszék be. — 
Szláv nyelv bírása megkivántatik.

Hódság, 1905. szeptember 13.
Szemző Károly,

föszolgubii'ó.

Korány községben előléptetés folytán 
. üresedésbe jött német-magyar tannyelvű 
i római kalh. tanítónői állásra pályázat hir- 
i dél lelik.

Javadalmazása ; 1. 8(0 koiona kész
pénzfizetés; 2. női kézimunkatani'ásérl 60 
koiona: 3. a törvényes ötödéves korpótlék.

A pályázóktól intgkivánlalik a magyar 
és német nyelvben teljes jártasság.

Megjegyzendő, hogy ezen állás csak ideig
lenes, mig I. i. az apáczák elfoglalják a 
leány oktatási.

Pályázati határidő október hó 10. 
A megválasztott tartozik állását október hó
15-én  elfoglalni.

A kellőleg felszereli kérvények a korá
nyi lóm. kalh. iskolaszékre czimezve Nagy
ságos és főliszlelendö Mészner István apát- 
espeies-plébános uihoz Bezdánba (Bács in.) 
küldendők.

Kötény, 1905. szeptember 11.

A Szlavóniában, Verőczomegyébou fekvő, a 
vocini uradalomsoz tartozó balinco—vankováci gaz
daság 19UG. óvi iiiárczius i«éiöl kezdödöleg 12 
évre bérbeadatik. A gazdasági a jelenleg építés 
alult álló eszék—vocini vasút mentén fekszik és 
következő kiterjedésű:

1325 katasztrális hold szántó,

Össszes 1783 katasztrális hold, azonkívül 400 ka- ] 
tasztrális hold erdőirtás, 300 katasztrális hold er- ■ 
dei legelő.

Az ajánlatok 10 százaléké óvadékkal ellátva 
legkésőbb lolyó óvi olctőlaev az
alólirt vocini erdőigazgatósághoz nyújtandók bo, 
ahol a bérlet feltételei is megtudhatók. Az urada
lom fontartja magának azon jogot, hogy a beér- 1 
kező ajánlatok közül, ♦okintet nélkül az árajánlatra, 
saját tetszéso szerint szabadon választhasson. '

A bérlet tárgyát képező gazdaság, bármikor 
megtekinthető ós kívánatra Pivnica, dólivasuti, 
vagy Szlatina államvasuti állomásra kocsi küldetik, i

Vocin, Szlavónia, 1905. szeptemberben.

3 „ kort,
197 ,. kaszáló,
120 „ legelő,

1G „ udvartér,
122 » „ nomtormő képes.

A vocini uradalom erdőigazgatósága. I
Egyéves önkéntesek 

a szükséges egyenruhák ós felszereléseket a ■ 
legszebb és legjobb kivételben a legjulinyo- ' 
sabb árakért nálunk szegezhetik be.

A vidéken lakó t. megrendelők kényel
mére — kívánatra — mértékvéteí végett me([- I 
bízottunkat — saját költségünkön — oda , 
utaztatjuk.

SF Nemes L. és Társa vj ;
........ Szegeden, —

2430. sz. Írig. 1905.

Szenttamás köz ég elöljáróságától.

JPályazat.
Aloliroll Szenttamás község elöl

járósága leköszönés folytán megüresedett 
községi rendőrvezetői állásra pályázatot 
hirdet és felhívja a pályázni kívánókat, 
hogy a vármegyei rendőrség szervezésére 
vonatkozó szabály rendelet értelmében fel
szerelendő kérvényeiket ezen község elöl
járóságához e hó végéig nyújtsák be. 
A rendőrvezetői állással 1000 koiona fize
tés és 200 korona lótarlási átalány jár.

Szenttamáson, 1905. évi szept. 12. 

Ivánits Izidor, Dungyerszky Nesztor, 
kö/.H. jegyzA köz®, bitó,

AMERIKA
elutazás Havreböl minden szombaton

Französische Linie
kényelmes, gyors utazás, kitűnő ellátás, bor 
és likőrrel. Monoi jegyek kaphatók eredeti 
árban az összes amerikai vasul hálózat, bár
mely állomásához. Bővebb értesítésekkel 

szolgál ingyen és bórmenlve a

Französische Linie
Wien IV. Weyringcr-utcza 8.

Megbízható és szorgalmas 

ügynökök! 
olyan vidékről, a hol a szőlő megterem B 
és szőlőmivéléssel foglalkoznak és a B 
hol a filoxera pusztításait már inegkez- B 
déllé vagy pedig a hol szőlőülletéssel B 
foglalkoznak; szép, állandó és biztos B 
mellékkeresetre lehelnek szeri, ha ci- B 
műket közük Hegyi Lajossal Buda- B 

pest, Király-utcza 13. I. M

Újdonság 1 Újdonság I
Óriási megtakarítás!

Minden háziasszony egy kísérlet 
után állandóan használja a

Tyúktojás felhasználásával gyártja: 
Strobentz Testvérek 

gy ár-rész véuytársasiíg,
Budapest, IX. kér., Üllől-til 8!>. sz. 
A „Pscifio" tojásliszt sült és főtt 
tészták úgyszintén ezukrászsüte- 
luónyek ós fagylaltok készítésénél 
kitünően használható és teljesen 
pótolja a sütésnél és főzésnél a 
friss, tojássárgáját. Nem romlik 
és ennélfogva állandó készletben 
tartható minden háztartásban.

A kitelhető c<«m*gokb«a van forgahabán:

100 grm itt 2.40 K (160 tojás lirgijit holjettiiiü) 
60 „ . t.so K (80 .
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kitűnő étvágyfokozó 
asztali italt óhajt, 

Aki gyenge, lábadozó,

es, álmatlan

sovány,

vérszegény.

szoptat,

Aki tüdőbeteg

ne mulaszsza el saját érdeké 
ben a kitűnő hatásúnak elis
mert és rendkívül tartós

ERCULES 
maláta-tápsör 
különlegességet"
—inni.
Kapható minden na
gyobb csemege-, fű
szer-kereskedésben, 
k á v é li á z b a n, v e n d é g ■ 

löben és a
HERCÜLES Sörfőzde 

szétküldési telepén, Budapest,
VII , Bethlen tér 3.

Telefon 63-67. — Árjegyzék ingyen. — Vi
dékre postán küldünk 5 kg. próbakíildeinóny t 

(6 üveg) utánvéttel.
Főraktár Zomborban:

WEIDINGER S. és ZS. czégnél.

0
R

10.936. bz. 1905.

Temesvári vásár-hirdetés.
Az idei Temesvári sz.t. Mihály 

országos vásár 
!■ ni ’itplnbti lii 28; lói btiiiílag október bi 2-«ig lóg leglutilli. 
áiindenféle állal felhajtása az országos vásárra 
szepl. hó 28-tól csütörtökön reggel 5 órától 
kezdve — meg van engedve.

Temesváron, 1905. évi aug. hó 29-én.
'V váróéi iükilplúln.yMlig;tői: 

BÁNUL ItEZSÓ. 
m.piunr.

bánáti ló-, szarvasmarha-, juh- és serlésvásár. 
Gyümölcs-, mezőgazdasági-, kereskedelmi- és 

iparvásár.
6 & B E 6 fe

Több kiállításon kitüntetve.

HORN LAJOS APATIN, 
román kir. hadsereg szállító, Magyarország 

: legrégibb hangszergyára. ~

Alapittatot 1836. évb.
Ajánlja az általánosan kitünöeknek elis

mert, bécsi rendszer szerint alkotott s az 
eddig létező legjobb gépezettel ellátott külön
legességeit, mint réz-, fa - fúvó, továbbá 
jeles verő- és vonóshangszereit és ezek 
alkatrészeit.A jó, szolid munkáért, főképpen pedig 
a tiszta hangért kezeskedem. 
Újdonság! M m Újdonság!
Grammophonok a legdúsabb választékban. 
Javítások olcsón,szakavatottan eszközöltetnek. 
ÍIT W •Arj olyaséit in^yon.

Kiadó lakás 
november 1-től Apatini-ut 8.
szám alatt (5. szám alatt ) (4—5 
szoba, mellékhelyiségek, eset

leg istállóval együtt.)

Nyavalyatörés!
Ki nyavalyatörés, görcs és más ideges álla
potban szenved, kél jen h alott, ingyen és bér
mentve kapható a szabd, hattyú gyógy

szertár állal Majna Frankfurt.

(„Szarvas" vagy kúlcsszappaut)

a legjobb és használatban a 
legolcsóbb, minden ruhanemű 
és mosási módszer részére.
TAfnllÓn. 25.000 koronát fizet Sehicht 
lllllíllInSZ György cég Aussigban bárkinek, UVIU.111W a [(j |)c|j;Zonyjfjai hogy szappannal 
„Schicht" névvel, valamely káros keverékei tartalmaz.

. <L3> ^3>d

K L Y T HIA »
*
* 

zsaszin vagy sárga. .
Vegyileg megvizsgálva és ajánlva dr. Polli J. J. cs. kir.

fv
*
*
*

*

Az urezliőr szépl- R I 7 R P O R 
tése és fliiomitiVii. H < 5 0 1 VV Il
Legelegánsabb loilclle-, bál- és szalon-púder fehér, ró-

tanár állal Becsben,
Elismerő levelek a legjobb körökből minden dobozhoz.

\ Gotílieb Taussig
| cs. és kir. udvari loiletle-szappan és parfümök, cs

küldése

cs. és kir. udvari loiletle-szappan és parfümök, cs. és 
kir. kamarai szállító. BECS 1., Wollzeile 3, sz.

! Egy doboz 1 fn 2 kr.'küldése Ra )lal6 Zomborban: Weidinger S. éti Zs.
. uMnvét v»gy az ő..r.g olólego. kereskedö-czégnél.
’ beküldése után. ..... ’
!W¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥****¥***********^***
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Olcsóság i 
Lelkiismeretesség l

N*J*t erOakóben 
IxImOmmmasss klsarőlaií L E Ő P O L D GYULA

• MINDEN 
HÖLGY ELŐNYE 

olcsón és a mellett mégis 
divatosan és elegánsan ruházkodni. 

Saját érdekében 
kérje ezerl dústartalmu 

■■Int a-ayOjteményOnket, 
melyet megtekintés végett

Ingyen és bármeotve küld • 

WIENER MÓDÉN UNIÓN 
Becs, I., Schottenring 10

T VFHSZEUÍXYSFu. ÉTYÁOYTAl.ANMÁW. H»K<H:SHF,O 
győryJuara S*en«” «V“ru,'•-ke‘, erévbllésáre a legiialason.bb H azitiueuv a

KRIEGMER-fele

“tokaji china vasbor.
Valódi tokaji borból készül, lehal nem tévesztendő <-'Z" más 
k, szilménynyel Rendkívül kellemes iz.ü. eru.-it tiszlilja a veti 

Kis uveg ara 3'20 kor Nagy üveg 0 kor Kapható győg> tarákban
Póstan küldi HOKOJVA.Q YÓÍJ Y8ZEBTÁK HudnpnNt, Hál vIn-tér

Császárfürdőn

téli és nyári gyógyhely 

BUDAPESTEN.
Prospektus kivánatraíngyen és bérmen.v*

Elsőrangú kénes hévvIzO gyógyfürdő 
páratlan gőzfürdővel, legmodernebb 
közö> és külön iszapfürdőkkel, pom 
pás ásványvíz-uszodákkal, kő- kád-, 
bőlég- villámot víz-. szénsavat- ét 

naplUrdókkel

M0 kényelmet lakószobával. 
A legszolidabb kezelés.

elismert legolcsóbb, legszolidabb

FÉRFI- és GYERMEK-ruha áruháza
Budapest, IV., Központi Városház. (Károly-körut).

Í>1

__ nirdeteal Irotlaj* Által
71 BudapaaL Eruióbei-körut

/<j/yiON ISTV/ln^
GYOGYEREJU

ŐÓS^ORSZESZ

J 0 /dortáZfy M 
,7,^/vAkJ.- plw "J

I s,‘te'á,tgl

SS S
IMWKMl ■> k

S SCHEiN
Buuern,n!I,S;: 12

Ilúsliirtalin;) l. ,.s

AliJEGYZM : x*

Qvííi

.^^MINDENÜTT KAPHATÓ

Ön nagyon idősnek látszik I
Fesse haját a CZERNY.féie

(Jniinimu'iu
v hajfestö-szerrel 6

nás, kiütés, szeplő, inájfolt, sőt 
czok is eltűnnek az I a valódi angol 

| S A FÉLE U(
’ használata által.
Egy üveg ára 2 korona.

mM,
Hozzá ugorkaszappan I k, púder 1'20, K. 

gyógyszertára I 
Bpest-Erzsébetlalval

|| BALASSA KORNÉL

Dr. Kovács 
kézpasztája 
3 nap alatt 

biztosan hat. 
Tégelye K 1 20

Dr Kovács 
gyógy tára

Bpcsi. Gvar-u. 17.

e'' suiioaia Simon pAl y
BUbrtPtST, VI.. VACZI-KORUT 25. SZ. J 

100 sióba 2’20 K-tól feljebb IriíiolgáJUial es vfllaayvl- 
líglttnaJ együtt. Fürtök. eiegiot klvébu. ette rém es 
tőrxaarvok a bubán. Villamos vasúti megállóhely *1 

Összes pllyaud>arok es bajos telt

■

SZERENCSÉJE|

VÁSAROLJONcmk 

SZERENCSE-SORSJEGYET 
SKÁROLYnTÁRSA

:$T. ERZSÉBETKÖRUT19

^3 PSMITH PREMIER fl°5 1JjP1 
kepes árjegyzék ingyen Ktnü

SZAKVÉLEMÉNY jbj

A MÁLNÁSI SICULIA GYÓGYFORRÁS]
kiváló összetételű égvétiyes sós savanyuviz, amely tapasztalatom szerint megbízható gyógy- 
hatással bír a légzőszervek, valamint a gyomor és bélcsatorna hurutos bántalmainál, úgy
szintén a húgy és ivarszervek hurutos és vérpangáscs bántalmainál is. Jó hatást gyakorol 
továbbá a belek atoniája és a hasi vérbőségből eredő májbajok ellen. A „Siculia'-forrás 
belső használatának fürdéssel való egyesilese oszlató hatást fejt ki a női medencze szervek 
idült izzadmányalnái A tüdőgümőkor kezdetleges eseteiben, valamint a gümős-görvélyes 
nyirkmirigy daganatok ellen |ó sikerrel alkalmazható. Czélszerü segédeszközt képez az elhí
zás es idült köszvény gyógyításában is Ezen sokoldalú használhatóságánál fogva méltán 
számot tarthat az orvosok figyelmére

Budapest 1905 január R Dr. Korányi Frigyes, *
egyeleml tanát lőiendibézi tag. a M. Tud. Akad, tagja. »tb. *,b

Szítküldí a kezelő tisialdonoi „SICULIA** természetei szénsavai sQritő gyár r. t MAlnASFORDÓN Háromszék 

»m. Czim : SICULIA, Málnásfürdö. Főraktárak Budapesten : IV., Muzeum-kOrut 7., ái minden nagyobb városban.

^£1^. Kérjük a SICULIA névre figyelni I! I ~BU|

*

1
-fele részv társaság 
megóvó-intézete 
az első és IcgnaeyobltJ 

millió részvény! 
tőke

9 • 1
____________________

Budapest, ó-uteza 42, 44 (sa
ját ráz), 45, 46, és Uj-utca 43.

Katzer szőrmeárúi az egész világon el vannak 
terjedve és elsőranguak.

-i_5k°l®kl’a n a íe£joHianb

"Magyar
MÍNóeNöTt Kapható.'-

I
I

Globin
,g|gg|x Keill-Lakk

legkilíiuöbb mázoló-szcr puha padló számára,

viasz-kenőcs kemény padló számára, 
feliér „Glasur“ fénymáz 90 fill. 
arany-fénymáz képkereteknek 40 fill 
szalmakalap-festék mnden színben.

ginden fáradtság nélkül

legszebb fényt vará
zsolja elő.

Á bőr puha és tarlós marad.
Egyedüli gyár:

Mi Stlnli ju. AK.-Cts Kr;.r;

Mindenkor kaphatók:

Weidinger S. és Zs. ezégnéj Zombor.

évesbe
t.

Obiéi Károly könyvnyomdájából, Zomborbta.
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